
REMINGTON 700 L/A BASE - REMINGTON 700 LA STEP DOWN BASE,
25 MOA

Remington 700 Long Action Step Down Rail with Front Objective Clearance & 25
MOA. Base is constructed of T-6 7075 hard coated black anodized aluminum
with a full 1913 rail. Base is 16" long and comes with #8-40 screws for mounting
base. Rail has side mounting holes for adding side rails in the future (not
included). Weighs 10.4 ounces.

Attributes

Name: REMINGTON 700 LA STEP DOWN BASE, 25 MOA
Manufacturer: PRECISION REFLEX
Product no.: 714000056
Mfr. No.: 0221713C
Color: Black
Elevation: 25 MOA
Make: Remington
Material: Aluminum
Model: 700
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny
Delivery weight: 0.34kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 25mm
Shipping length: 406mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die REMINGTON 700 L/A
BASE PRECISION REFLEX

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für die REMINGTON 700 Long Action Step Down Rail entschieden haben. Diese
Anleitung bietet Ihnen wichtige Sicherheitshinweise und Anweisungen für die sichere Nutzung und Installation des
Produkts. Bitte lesen Sie diese Informationen sorgfältig durch, um eine sichere Anwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Achten Sie beim Kauf über OnlinePlattformen auf die Sicherheitsanforderungen und Rückrufinformationen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich regelmäßig über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Nutzung
Stellen Sie sicher, dass die Montagefläche sauber und frei von Schmutz oder Verunreinigungen ist.
Verwenden Sie nur die mitgelieferten #840 Schrauben zur Montage der Basis.
Überprüfen Sie vor der Nutzung, ob alle Schrauben fest angezogen sind.
Vermeiden Sie übermäßige Kraftanwendung beim Anziehen der Schrauben, um Beschädigungen zu
vermeiden.
Achten Sie darauf, dass die Schiene korrekt ausgerichtet ist, um eine sichere Montage zu gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung der Montagefläche:

Stellen Sie sicher, dass die Montagefläche der Waffe sauber und trocken ist.
Entfernen Sie alle alten Montagesysteme oder Rückstände.

Montage der Basis:

Positionieren Sie die REMINGTON 700 Long Action Step Down Rail an der gewünschten Stelle.
Verwenden Sie die mitgelieferten #840 Schrauben, um die Basis sicher an der Waffe zu befestigen.
Ziehen Sie die Schrauben gleichmäßig und fest an, jedoch ohne übermäßigen Druck auszuüben.

Prüfung der Montage:

Überprüfen Sie, ob die Basis stabil und sicher montiert ist.
Führen Sie einen Test durch, indem Sie sanften Druck auf die Basis ausüben, um sicherzustellen, dass
sie nicht wackelt oder sich bewegt.

Zusätzliche Montageschienen:

Falls gewünscht, können seitliche Montageschrauben verwendet werden, um zusätzliche Schienen
anzubringen (nicht im Lieferumfang enthalten).

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminium und Metallabfälle.
Achten Sie darauf, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden, um die Umwelt zu schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Sicherheitsanfragen oder weitere Informationen zur REMINGTON 700 Long Action Step Down Rail wenden Sie
sich bitte an den zuständigen EUKontaktpunkt. Weitere Details und Unterstützung finden Sie auf der offiziellen
Website des Herstellers.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Produkten höchste Priorität hat. Befolgen Sie diese
Anweisungen, um eine sichere und effektive Nutzung Ihres Produkts zu gewährleisten.
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REMINGTON 700 L/A BASE Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the REMINGTON 700 Long Action Step Down Rail with Front Objective Clearance &amp; 25
MOA. This product is designed for use with your Remington 700 rifle, providing a durable and reliable mounting
solution. To ensure your safety and the proper functioning of the product, please read this safety instruction guide
carefully.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and related equipment with care.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting any accessories.
Use only compatible accessories with your Remington 700 rifle.
Regularly inspect the base and mounting screws for wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories and usage.
Keep this product out of reach of children and unauthorized users.

Specific Safety Precautions for Use
Be aware of your surroundings when using firearms equipped with this base.
Do not exceed the manufacturer's recommended weight limit for accessories mounted on the rail.
Ensure that all screws are tightened to the specified torque settings to prevent loosening during use.
Avoid using the rail in extreme weather conditions that may affect its performance.
If you experience any issues with the product, cease use immediately and consult a professional.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather necessary tools: a screwdriver compatible with #840 screws, and a torque wrench.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation Steps

Align the base with the mounting holes on the top of the receiver.
Insert the #840 screws through the base into the receiver holes.
Tighten each screw gradually to ensure even pressure; do not overtighten.
Use a torque wrench to tighten screws to the manufacturer’s recommended specifications.

Usage Tips

Once installed, check the alignment of your optic or accessory on the rail.
Regularly check the screws for tightness, especially after heavy use or transport.
If adding side rails in the future, ensure they are compatible with the existing rail.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for metal recycling.
Do not dispose of the product in household waste.
Ensure that any damaged or unusable components are securely stored until disposal.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the REMINGTON 700 L/A BASE, please reach out to the appropriate
customer service or safety contact in your region. Always refer to the manufacturer's guidelines for product support
and safety inquiries.

Conclusion



By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of the REMINGTON 700 Long
Action Step Down Rail. Always prioritize safety and stay informed about best practices for firearm accessories.
Thank you for your attention to these important guidelines.



1.  

2.  

Guía de Instrucciones de Seguridad para el Riel de
Paso a Paso Remington 700 L/A Base Precision
Reflex

Introducción
Gracias por elegir el Riel de Paso a Paso Remington 700 L/A Base Precision Reflex. Este producto está diseñado
para proporcionar una base segura y confiable para su arma de fuego. Es fundamental seguir las instrucciones de
seguridad para garantizar un uso adecuado y minimizar cualquier riesgo asociado.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de usarlo.
Siempre verifica que el arma esté descargada antes de realizar cualquier instalación o ajuste.
Mantén el riel fuera del alcance de los niños y personas no autorizadas.
Utiliza el riel solo en armas compatibles y según las especificaciones del fabricante.
Inspecciona el riel regularmente para detectar signos de desgaste o daño.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación Segura: Asegúrate de que todos los tornillos estén apretados adecuadamente y que no haya
piezas sueltas. Esto previene el movimiento inesperado del riel durante el uso.
Uso Adecuado: No excedas la capacidad de peso del riel. Consulta las especificaciones del fabricante para
conocer las limitaciones.
Manejo de Armas: Siempre sigue las prácticas de seguridad estándar al manejar armas de fuego, incluyendo
el uso de protección ocular y auditiva.
Almacenamiento: Guarda el riel en un lugar seco y seguro, lejos de la humedad y la corrosión.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación

Herramientas Necesarias:

Destornillador adecuado para tornillos #840.
Llave de torque (opcional, pero recomendado).

Pasos de Instalación:

Asegúrate de que el arma esté descargada.
Identifica la ubicación de montaje en la acción larga Remington 700.
Coloca el riel en su posición y alinea los agujeros de montaje.
Inserta los tornillos #840 en los agujeros y apriétalos de manera uniforme.
Si es posible, utiliza una llave de torque para asegurar que los tornillos estén ajustados a la
especificación recomendada.

Uso

Una vez instalado, verifica que el riel esté firme y seguro.
Monta los accesorios en el riel según las instrucciones del fabricante de esos accesorios.
Realiza pruebas de funcionalidad antes de usar el arma en situaciones críticas.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el riel, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.
Si el riel presenta daños significativos, considera llevarlo a un centro de reciclaje especializado.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, asegúrate de contactar a un representante del
fabricante o a un distribuidor autorizado. Es importante tener un punto de contacto en la UE para cualquier inquietud
sobre la seguridad del producto.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas directrices para garantizar un uso seguro y efectivo
del Riel de Paso a Paso Remington 700 L/A Base Precision Reflex.



1.  

2.  
3.  

4.  

Guide de Sécurité pour la Base de Carabine
REMINGTON 700 L/A

Introduction
Merci d'avoir choisi la Base de Carabine REMINGTON 700 L/A de PRECISION REFLEX. Ce guide de sécurité a
pour but de vous fournir des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit.
Veuillez lire attentivement ces instructions avant l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de la base et des vis de montage pour éviter tout accident.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Si vous constatez des dommages ou des défauts, n'utilisez pas le produit et contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Vérifiez que la base est correctement fixée avant chaque utilisation.
Ne surchargez pas la base avec des équipements qui dépassent les spécifications du fabricant.
Évitez d'exposer la base à des conditions extrêmes qui pourraient endommager le produit, comme l'humidité
excessive ou des températures extrêmes.
Ne modifiez pas la base ou n'ajoutez pas d'accessoires non compatibles.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation: Assurezvous d'avoir tous les outils nécessaires, y compris un tournevis adapté pour les vis #840
fournies.
Positionnement: Placez la base sur le récepteur de la carabine en alignant les trous de montage.
Fixation: Utilisez les vis fournies pour fixer la base de manière sécurisée. Assurezvous qu'elles sont bien
serrées.
Vérification: Une fois installé, vérifiez que la base est stable et ne présente pas de jeu.

Utilisation

Avant chaque utilisation, vérifiez que la base est correctement installée et en bon état.
Utilisez uniquement des accessoires compatibles avec la base.
Lors de l'utilisation, restez attentif à tout signe de défaillance ou de dommage.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas la base dans des décharges non réglementées.
Suivez les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux en aluminium.
Pour toute question sur la mise au rebut, contactez votre municipalité ou un service de recyclage.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez vous référer à votre point de
contact local dans l'UE. Assurezvous de signaler tout produit défectueux ou dangereux aux autorités compétentes.

Conclusion
Votre sécurité et celle des autres est primordiale. En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir une
utilisation sûre et efficace de la Base de Carabine REMINGTON 700 L/A. Merci d'avoir choisi PRECISION REFLEX.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il REMINGTON
700 L/A BASE PRECISION REFLEX

Introduzione
Grazie per aver scelto il REMINGTON 700 L/A BASE PRECISION REFLEX. Questa guida fornisce importanti
informazioni sulla sicurezza, l'installazione e l'uso del prodotto. È fondamentale seguire queste istruzioni per
garantire un utilizzo sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Conserva questa guida per riferimento futuro.
Verifica che il prodotto non presenti danni visibili prima dell'installazione.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o presenta segni di usura.
Mantieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo viti e accessori forniti con il prodotto per garantire una corretta installazione.
Non sovraccaricare il rail con accessori non progettati per il prodotto.
Assicurati che tutte le parti siano saldamente fissate prima di utilizzare il prodotto.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero comprometterne l'integrità.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione all'Installazione

Verifica che tu abbia tutti gli strumenti necessari: cacciavite, chiave esagonale, ecc.
Assicurati di avere un'area di lavoro pulita e ben illuminata.

Installazione della Base

Posiziona la base sopra il ricevitore della tua carabina Remington 700 Long Action.
Allinea i fori di montaggio della base con quelli del ricevitore.
Utilizza le viti #840 fornite per fissare saldamente la base al ricevitore.
Assicurati che la base sia installata in modo sicuro e che non ci siano movimenti.

Montaggio degli Accessori

Se desideri montare accessori aggiuntivi, utilizza solo quelli compatibili con il rail Picatinny.
Controlla che gli accessori siano saldamente fissati e non si muovano.

Controllo Finale

Dopo l'installazione, verifica che tutto sia in ordine e che non ci siano parti allentate.
Effettua un controllo periodico per assicurarti che la base rimanga in buone condizioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; ricicla quando possibile.
Contatta il tuo comune per informazioni sulle procedure di smaltimento corrette.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per ulteriori informazioni sulla sicurezza o per segnalare un prodotto non sicuro, contatta il tuo rivenditore o consulta
le autorità competenti nella tua area.

Seguendo queste istruzioni e linee guida, potrai garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente del tuo REMINGTON
700 L/A BASE PRECISION REFLEX.
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REMINGTON 700 L/A BASE PRECISION REFLEX
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa REMINGTON 700 L/A BASE PRECISION REFLEX tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä opas huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että käytät tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote ennen käyttöä vaurioiden tai puutteiden varalta. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa. Se ei ole lelu.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja määräyksiä tuotteen käytössä.
Ilmoita viranomaisille mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että asennat tuotteen oikein ohjeiden mukaan.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen oikeasta käytöstä.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, asennuksen aikana.
Ole varovainen terävien reunojen kanssa, jotka saattavat aiheuttaa vammoja.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennusohjeet:

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla ennen asennusta.
Kiinnitä perusta tukevasti #840 ruuveilla.
Tarkista, että perusta on oikein asennettu ja tiukasti kiinnitetty ennen käyttöä.

Käyttöohjeet:

Käytä tuotetta vain valmistajan suositusten mukaisesti.
Tarkista säännöllisesti, että perusta on kunnolla kiinnitetty ja ettei siinä ole vaurioita.
Älä yritä muuttaa tai muokata tuotetta ilman asiantuntevaa apua.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, ellei se ole sallittua.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivustolta saatavilla
olevat resurssit.

Muista: Tämä tuote on suunniteltu turvalliseen käyttöön, mutta väärä käyttö voi aiheuttaa vaurioita tai
onnettomuuksia. Noudata aina turvallisuusohjeita.
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Návod na bezpečné používání základny REMINGTON
700 L/A BASE PRECISION REFLEX

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili základnu REMINGTON 700 L/A BASE PRECISION REFLEX. Tento dokument
poskytuje důležité informace o bezpečném používání, instalaci a údržbě produktu. Dodržováním těchto pokynů
zajistíte bezpečnost svou i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte tento návod.
Základna je určena pouze pro použití s puškou Remington 700 Long Action.
Základna je vyrobena z kvalitního hliníku a je navržena tak, aby byla odolná, ale je třeba s ní zacházet
opatrně.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli problémů nebo nejasností se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací se ujistěte, že je puška vypnutá a odjištěná.
Při manipulaci se základnou a puškou noste ochranné brýle.
Zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby a upevnění pevně utaženy před každým použitím.
Nepoužívejte základnu, pokud je poškozená nebo vykazuje známky opotřebení.
Nikdy se nepokoušejte upravovat nebo měnit základnu bez odborného dohledu.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje: šroubovák a šrouby #840 (dodány).
Zkontrolujte, zda máte čistý a suchý pracovní prostor.

Instalace základny

Umístěte základnu na pušku tak, aby odpovídala krokovému úchytu.
Pomocí dodaných šroubů #840 připevněte základnu k pušce.
Ujistěte se, že jsou šrouby pevně utažené, ale dávejte pozor, abyste je nepřetahovali.

Kontrola po instalaci

Po instalaci zkontrolujte, zda je základna pevně uchycena a zda nedochází k žádnému pohybu.
Před prvním použitím proveďte testovací výstřely, abyste se ujistili, že je vše správně nainstalováno.

Údržba

Pravidelně kontrolujte základnu a upevnění na známky opotřebení nebo poškození.
Čistěte základnu jemným hadříkem a vhodným čisticím prostředkem.

Pokyny k likvidaci
Základnu a její součásti likvidujte v souladu se místními předpisy o odpadech.
Pokud je základna poškozená, zvažte její recyklaci nebo ekologickou likvidaci.

Kontakt pro další podporu
V případě jakýchkoli dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka nebo autorizovaného
prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně modelu a čísla šarže.



Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání základny REMINGTON 700 L/A BASE
PRECISION REFLEX. Vaše bezpečnost je naší nejvyšší prioritou. Děkujeme, že jste si vybrali náš produkt.


